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Kétszázötven éve született 
Kazinczy Ferenc író, költő, nyelvújító


Ismét kerek évfordulóhoz érkeztünk; a reformkor egy jeles magyarjának  születésnapjára emlékezünk ma.

Kazinczy Ferenc épp most 250 éve, 1759. október 27-én született nemesi családban Érsemjénben, Kazinczy József és Bossányi Zsuzsanna gyermekeként. Előbb anyai nagyapja, Bossányi Ferenc házában tanult, majd Késmárkon, tíz éves korától pedig a sárospataki kollégiumban alapozta meg nyelvtudását, műveltségét. Első könyvét 16 évesen, 1775-ben (Magyar Ország Geographica, az az földi állapotjának lerajzolása…) szégyenkezve osztotta szét záróvizsgáján, Sárospatakon. 1776-ban lefordította Bessenyei György Der Amerikaner /”Az amerikai”/ című művét. Ezt elküldte a szerzőnek, akivel néhány levelet váltottak. 
1777-ben járt először Pesten, majd Bécsbe ment. Itt képzőművészeti tájékozottságát gyarapította, valamint megismerkedett néhány íróval és közéleti személyiséggel. Törvénygyakorlatát 1781-ben Kassán, a következő évben Eper-jesen, majd 1782-83-ban Pesten végezte. Itt alakult ki bensőséges kapcsolata Ráday Gedeonnal, a művelt, könyvgyűjtő főúrral. Ráday megismertette Kazin-czyt a pesti színházi világgal, és több, korabeli magyar íróval. 1784-től a szabadkőművesek páholyának lett a tagja. Ekkor Pestről Kassára költözött. 1784 és 1786 között zempléni és abaúji aljegyző, majd Kassán – Török Lajos gróf mellett, 1786 és 1791 között – iskolai felügyelő volt. Ettől az időtől kezdve II. József modern, világi szellemű oktatási elveinek megvalósításáért küzdött. 
A Kassán töltött évek különös jelentőséggel bírtak pályája indulásában. A művelt társaság, az ottani szalonélet, az első szerelmek, a széleskörű ismeret-ségek mind ihletői és inspirálói lettek irodalmi munkásságának. Ekkor készültek első – német szerzőktől származó – levélregény-fordításai. 1787-ben kapcsolat-ba került Batsányi Jánossal és Baróti Szabó Dáviddal, a kor jeles költőivel. A következő évben velük alapította meg és adta ki a Kassai Magyar Museum című folyóiratot (amelynek 1792-ig nyolc száma jelent meg). Mivel Batsányi tudta nélkül átírta a lap előszavát, ezért kapcsolatuk megszakadt. Kazinczy kivált a társaságból, és Orpheus néven új lapot alapított. Ebben közölte folyamatosan Rousseau Társadalmi szerződés-ének fordítását.
1791-ben állásából elbocsátották, de megyéje életében aktívan részt vett és intenzív írói munkásságot folytatott. Még ugyanazon évben megismerkedett és barátságot kötött az általa mindvégig tisztelt és nagyra becsült Hajnóczy József jogtudóssal. 1794-ben – Hajnóczy és a vele szövetkező Szentmarjay József hatására – belépett a Martinovics Társaságba; olvasta és terjesztette a Reformátorok Kátéját. Hamarosan azonban (1794. december 14-én) – a Martinovics-féle összeesküvéssel való kapcsolata miatt társaival együtt – elfogták. 1795-ben előbb halálra, majd – büntetését enyhítve – bizonytalan idő-tartamú várfogságra ítélték. 
Több, mint hat esztendeig volt börtönben Budán, Brünnben (a mai Brno), Obrovicon, Spielbergben, Kufsteinben és Munkácson. Fogsága idején is szüntelenül olvasott, írt, és főként fordításain dolgozott. Raboskodásának gyötrelmeit Fogságom naplója című művében fektette papírra. 

2387 napi elzárás után szabadult, 1801-ben. Új életét töretlen lélekkel és munkakedvvel kezdte meg. Otthon azonban ellenséges légkör fogadta; börtön-viselt múltját a család szégyenének tartották. Tetézte vétkeit, hogy fogsága költ-ségeiért hozzátartozóinak utólag még fizetniük is kellett. Jogos örökségéből is ki akarták forgatni, fogsága előtt félig megépült házát szétdúlták. 
1804-ben, 45 évesen sikerült neki új életet kezdeni. Feleségül vette atyai jó barátja, Török Lajos gróf leányát, a 29 éves Sophie-t, aki méltó társa lett hosszú, küzdelmekkel és nélkülözésekkel teli életének. 1806-ban Széphalomra költöztek, ahol nagy erőfeszítésekkel felépítették otthonukat. A meghitt családi fészekben hét gyermeket neveltek fel.
A családi perek folytatódása révén anyagi gondjai támadtak, ezért értékes könyvtárát eladta a debreceni Református Kollégiumnak. 
Csokonait még a fogsága előtti időkből ismerte, személyesen is találkoz-tak és leveleztek egymással. A költőtárs korai (1805-ös) halálára Kazinczy nek-rológot írt és sírfelirat-tervet készített, ami éles ellenkezést váltott ki Debrecen-szerte. Ő ugyanis Csokonai embergyűlöletét, magányát, költészete rendezetlen-ségét, csiszolatlanságát a város szűklátókörűsége hatásaként értelmezte. Abban az időben egy másik jeles magyar költővel, Kisfaludy Sándorral is hasonló afférba került, így az ő haragját is magára vonta. 
1811-ben leghíresebb versgyűjteményében, a Tövisek és virágok-ban folytatta harcát a modern magyar irodalom megteremtéséért. Vitkovics Mihály barátomhoz című verses levelével a nyelvújításnak is új lendületet adott. Versei-ben írói és kritikai elveit vetette papírra. Programját és irodalmi hitvallását több tanulmányában kifejtette. Ekkor hirdette meg a nyelvi megformálásban az emelkedettséget és választékosságot, hangoztatva az írói munka öntörvényű-ségét, a szabályok korlátait is átlépő, merész nyelvújítás jogát. Ellenfelei támadták a magyar nyelv törvényeit áthágó újításait, és 1813-ban kiadták Kazinczy-ellenes gúnyiratukat, Mondolat címmel. Erre barátai és hívei – 1815-ben – a hasonló stílusban írt Felelet a Mondolatra című kiadvánnyal válaszoltak. Az országossá terebélyesedő irodalmi vita során a hasonló nézeteket valló írók kapcsolatba léptek egymással. Az újítók Kazinczy köré tömörültek, aki – öntudatos fellépése, kiemelkedő műveltsége, vitakészsége és a magyar nyelvért folytatott fáradhatatlan munkálkodása révén – rövid időn belül a hazai irodalmi élet vezéralakjává vált. Ekkor lett lakóhelye, Széphalom a magyar irodalmi élet központja. 
Erős költői becsvágy élt benne; Goethe volt a példaképe. A német költő-zseni darabjain kívül Moliére vígjátékait is előszeretettel fordította és adta közre. Nagyarányú fordításgyűjteményében a művelt ízlés, a nyugati minták újító hatásának példáit akarta bemutatni, közkinccsé tenni. 
Sokoldalú kiadói munkásságot is folytatott. 1808-ban megjelentette a Magyar Régiségek és Ritkaságok első kötetét, és kiadta – többek között – a költő Zrínyi műveit. 

1816-tól dolgozott fő művén, életrajza megírásán, amelyet Pályám emlé-kezete cím alatt közölt részletekben a Tudományos Gyűjtemény. Közben – 1820-tól – a Zemplén vármegyei levéltárat rendezte. 1828-tól részt vett Pesten a Magyar Tudós Társaság létrehozásának előkészítésében. Még ugyanazon évben elkészült a Fogságom naplója, amely csak halála előtt, 1831-ben jelent meg könyv alakban. 1830-ban az Akadémia tagjává választották. 
Szüntelenül olvasott és írt. Kiemelkedő prózaírói képessége útirajzaiban is megmutatkozott. 1789 és 1831 között több hazai utazását is megörökítette. Járt – többek között – Miskolcon, Egerben, Balatonfüreden, Nagyváradon, Esztergom-ban, Vácott, Pannonhalmán. 1816-tól éveken át dolgozott Erdélyi levelek című munkáján. 

Életművében kiemelkedő jelentőséggel bír kiterjedt levelezése, amelyből eddig 23 kötet jelent meg. Az országot behálózó, széles körű kapcsolatokat teremtett, eszmékről értekezett, biztatott, tanácsokat adott, részletes kritikákat írt a hozzá küldött művekről; bemutatta élete helyszíneit, családját, ismerőseit. Nyitottságával, közvetlenségével pezsgő közéletet, művelődési és társasági életet teremtett. Irodalomszervezői tevékenysége egyenértékű lírai alkotásaival. Műfordítói munkásságának kiemelkedő darabja Shakespeare Hamlet-jének magyarra ültetése. 

Hetvenkét évesen, 1831. augusztus 23-án halt meg kolerában.
Kazinczy Ferenc kora irodalmi életének legtekintélyesebb alakja volt. Szerteágazó tevékenységével a reformkor előtti évtizedekben a nemzeti felemel-kedés és önállósulás ügyét szolgálta. Kortársai vezérükként, mesterükként tisz-telték. Szervező és vezető szerepét, elévülhetetlen érdemeit az utána következő korosztály irodalmi nagyságai (Kisfaludy Károly, Toldy Ferenc, Bajza József, báró Eötvös József stb.) is elismerték. Egyik legjobb barátja, Kölcsey így vallott róla: „Ha Kazinczy nem lett volna, bizony most sem egyikőnk, sem másikunk nem állnának ott, ahol.” 

Emlékére Péchy Blanka színművésznő – a legszebben beszélő közéleti személyiségek részére – 1963-ban nevével fémjelzett díjat alapított. Körös-ladány már közel száz esztendeje emléket állított neki, amikor 1916-ban az akkori községi elöljáróság utcát nevezett el róla.
Kazinczy gondolatai közül nem egy szállóigévé vált. „Jót és jól! Ebben áll a nagy titok.” – írta valahol. Ő tudta, miben áll; ezt életművével bizonyította. 
Nyelvújító munkássága előtt tisztelegve, születése 250. évfordulóján mi is hálával emlékezünk rá.
Körösladány, 2009. október 19.
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